
MODULAR ACTION WRENCH HEADS - SHORT ACTION CUSTOMS
MODEL 8 WRENCH HEAD - ARC NUCLEUS /ARCHIMEDES

MODULAR ACTION WRENCH HEADS **DO NOT use SAC action wrench head
without proper SAC bumpers. Bumpers are only available with the Modular
Action Wrench Kit** The SAC Modular Action Wrench Heads are designed to
precisely fit your action to ensure proper torque and to protect your action from
any damage. Made from 4140 Alloy Steel and heat treated to HRC 32 with a
black nitride finish. With a low cost, the action wrench heads are quick and
tool-less allowing the end user to have one tool that can work on most actions,
without compromise. Actions that do not utilize a counterbore on the barrel face
will come with a short front bumper to properly locate it in the action. Simply
select the appropriate model number for the action you wish to use. If you do not
see your action listed, please contact SAC, they are always developing new
action wrench heads and some actions may work with certain models. We will
update the list. *** Indicates Right Hand Configuration Only Heads Model 1:
Remington 700 actions, Defiance Deviant/Ruckus/Rebel actions ( Does not fit
Defiance Elite), Impact 737 actions, Bergara B14, Lone Peak Fuzion. Model 2:
Winchester M70, FN SPR actions, Springfield 1903 *** Model 3: American Rifle
Company Mausingfield actions *** Model 4: BAT Machine TR and similar actions
Model 5: Tikka T3 actions Model 6: Howa 1500 actions ***, Borden actions,
Kelbly’s actions and Savage® Actions Model 7: Bighorn TL, SR, and Origin
actions, ejector must be removed. Gunwerks GLR Left and Right, Savage Small
Shank. Model 8: American Rifle Company Nucleus/Archimedes actions Model 9:
Curtis Custom actions only, will not work with Terminus actions Model 10:
Defiance Elite, Pierce actions, Tuebor Raider Model 11: Defiance .750″ diameter
bolts, Surgeon XL Model 12: Sako A7 Model 13: Surgeon 591 Model 14:
Terminus actions, will work with Curtis Customs Model 15: Sako TRG actions
Model 20: McMillan TAC50 actions

Attributes

Name: SHORT ACTION CUSTOMS MODEL 8 WRENCH HEAD - ARC NUCLEUS /ARCHIMEDES
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS
Product no.: 100050111
Mfr. No.: SAC-MAWHM8
Make: American Rifle Company
Model: Nucleus,Archamedes
Delivery weight: 0.032kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
MODULAR ACTION WRENCH HEADS SHORT ACTION
CUSTOMS MODEL 8 WRENCH HEAD ARC NUCLEUS /
ARCHIMEDES

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die MODULAR ACTION WRENCH HEADS entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest. Bitte lies
alle Anweisungen sorgfältig durch, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die richtigen SAC Bumper verwendest, um die Sicherheit und Funktionalität des Wrench
Heads zu gewährleisten.
Verwende das Produkt nur für die vorgesehenen Zwecke und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Verwendung.
Achte darauf, dass deine Werkstatt gut beleuchtet und aufgeräumt ist, um Unfälle zu vermeiden.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den SAC Action Wrench Head nicht ohne die passenden SAC Bumper. Diese sind nur im Modular
Action Wrench Kit erhältlich.
Überprüfe vor der Verwendung, ob der Wrench Head keine sichtbaren Beschädigungen aufweist.
Achte darauf, dass der Wrench Head korrekt auf die Action montiert ist, um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwende geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, wenn du das Produkt
verwendest.
Bei der Verwendung des Wrench Heads auf Actions ohne Gegenbohrung an der Laufoberfläche, stelle sicher,
dass der kurze vordere Bumper korrekt eingesetzt ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du die richtige Modellnummer für deine Action ausgewählt hast.
Überprüfe, ob alle Teile des Modular Action Wrench Kits vorhanden sind.

Installation:

Positioniere den Wrench Head auf der Action.
Stelle sicher, dass der Bumper korrekt eingesetzt ist, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Drehe den Wrench Head vorsichtig, um sicherzustellen, dass er fest sitzt, aber überdrehe ihn nicht.

Verwendung:

Verwende den Wrench Head, um die Schrauben der Action mit dem richtigen Drehmoment
anzuziehen.
Achte darauf, dass du die Anweisungen zur Verwendung des Wrench Heads befolgst, um Schäden an
der Action zu vermeiden.
Nach der Verwendung, reinige den Wrench Head und bewahre ihn an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Werkzeugen.
Stelle sicher, dass alle Teile des Wrench Heads umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung und Informationen zu Sicherheitsanfragen, wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Fachhändler.

Bitte beachte, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Halte dich an diese Anweisungen, um die bestmögliche
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for MODULAR ACTION
WRENCH HEADS SHORT ACTION CUSTOMS MODEL
8 WRENCH HEAD ARC NUCLEUS / ARCHIMEDES

Introduction
Thank you for choosing the MODULAR ACTION WRENCH HEADS SHORT ACTION CUSTOMS MODEL 8
WRENCH HEAD. This guide provides essential safety instructions and usage information to ensure your safety and
the proper functioning of the product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always use the MODULAR ACTION WRENCH HEADS with the proper SAC bumpers to prevent damage to
your action.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the wrench heads for any signs of wear or damage before each use.
If you encounter any issues or have questions regarding safety, please seek assistance from a qualified
professional.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Confirm that the selected model number is compatible with your specific action. Refer to the
compatibility list provided in the product description.
Proper Use:

Always use the wrench head in conjunction with the appropriate bumpers.
Avoid using the wrench head on actions that do not utilize a counterbore on the barrel face without the
designated short front bumper.

Torque Settings: Follow the manufacturer's recommended torque settings to avoid damage to your action.
Protective Gear: Wear appropriate protective gear such as safety glasses and gloves during use to prevent
injury.
Work Environment: Use the product in a welllit and stable environment to reduce the risk of accidents.

Instructions for Installation and Usage
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Selecting the Model: Identify the model number that corresponds to your action from the compatibility list:
Model 1: Remington 700 actions, Defiance Deviant/Ruckus/Rebel actions (Does not fit Defiance Elite),
Impact 737 actions, Bergara B14, Lone Peak Fuzion.
Model 2: Winchester M70, FN SPR actions, Springfield 1903.
Model 3: American Rifle Company Mausingfield actions.
Model 4: BAT Machine TR and similar actions.
Model 5: Tikka T3 actions.
Model 6: Howa 1500 actions, Borden actions, Kelbly’s actions, and Savage® Actions.
Model 7: Bighorn TL, SR, and Origin actions (ejector must be removed), Gunwerks GLR Left and Right,
Savage Small Shank.
Model 8: American Rifle Company Nucleus/Archimedes actions.
Model 9: Curtis Custom actions only, will not work with Terminus actions.
Model 10: Defiance Elite, Pierce actions, Tuebor Raider.
Model 11: Defiance .750" diameter bolts, Surgeon XL.
Model 12: Sako A7.
Model 13: Surgeon 591.
Model 14: Terminus actions, will work with Curtis Customs.
Model 15: Sako TRG actions.
Model 20: McMillan TAC50 actions.

Installation:
Align the wrench head with the action and ensure it fits snugly.
Insert the appropriate bumper to secure the fit.
Check that the wrench head is properly seated before applying torque.

Usage:
Apply torque gradually and evenly.
Monitor the action for any signs of strain or misalignment during use.
If resistance is felt, stop immediately and reassess the fit.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn wrench heads in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, consider recycling options if available in
your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding safety, usage, or compatibility, please refer to the manufacturer’s website or
contact their customer service for further assistance.

By following these guidelines and instructions, you can ensure safe and effective use of the MODULAR ACTION
WRENCH HEADS SHORT ACTION CUSTOMS MODEL 8 WRENCH HEAD. Thank you for your attention to safety,
and enjoy your product!



Guía de Instrucciones de Seguridad para CABEZAS
DE LLAVE MODULARES SHORT ACTION CUSTOMS
MODELO 8 WRENCH HEAD ARC NUCLEUS /
ARCHIMEDES

Introducción
Gracias por elegir las CABEZAS DE LLAVE MODULARES SHORT ACTION CUSTOMS MODELO 8 WRENCH
HEAD. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales e información sobre el uso para garantizar tu
seguridad y el correcto funcionamiento del producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre utiliza las CABEZAS DE LLAVE MODULARES con los bumpers adecuados de SAC para prevenir
daños a tu acción.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente las cabezas de llave en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Si encuentras algún problema o tienes preguntas sobre la seguridad, busca ayuda de un profesional
calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Compatibilidad: Confirma que el número de modelo seleccionado sea compatible con tu acción específica.
Consulta la lista de compatibilidad proporcionada en la descripción del producto.
Uso Apropiado:

Siempre utiliza la cabeza de llave junto con los bumpers apropiados.
Evita usar la cabeza de llave en acciones que no utilicen un contraagujero en la cara del cañón sin el
bumper frontal corto designado.

Configuraciones de Par: Sigue las configuraciones de par recomendadas por el fabricante para evitar daños
a tu acción.
Equipo de Protección: Usa equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad y guantes durante el
uso para prevenir lesiones.
Entorno de Trabajo: Utiliza el producto en un entorno bien iluminado y estable para reducir el riesgo de
accidentes.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
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Seleccionando el Modelo: Identifica el número de modelo que corresponde a tu acción de la lista de
compatibilidad:

Modelo 1: acciones Remington 700, acciones Defiance Deviant/Ruckus/Rebel (no se adapta a
Defiance Elite), acciones Impact 737, Bergara B14, Lone Peak Fuzion.
Modelo 2: acciones Winchester M70, FN SPR, Springfield 1903.
Modelo 3: acciones American Rifle Company Mausingfield.
Modelo 4: acciones BAT Machine TR y similares.
Modelo 5: acciones Tikka T3.
Modelo 6: acciones Howa 1500, acciones Borden, acciones de Kelbly y acciones Savage®.
Modelo 7: acciones Bighorn TL, SR y Origin (el expulsor debe ser retirado), Gunwerks GLR Izquierda y
Derecha, Savage Small Shank.
Modelo 8: acciones American Rifle Company Nucleus/Archimedes.
Modelo 9: solo acciones Curtis Custom, no funcionará con acciones Terminus.
Modelo 10: Defiance Elite, acciones Pierce, Tuebor Raider.
Modelo 11: tornillos de diámetro .750" de Defiance, Surgeon XL.
Modelo 12: Sako A7.
Modelo 13: Surgeon 591.
Modelo 14: acciones Terminus, funcionará con Curtis Customs.
Modelo 15: acciones Sako TRG.
Modelo 20: acciones McMillan TAC50.

Instalación:

Alinea la cabeza de la llave con la acción y asegúrate de que encaje de manera segura.
Inserta el bumper adecuado para asegurar el ajuste.
Verifica que la cabeza de la llave esté correctamente asentada antes de aplicar par.

Uso:

Aplica par de manera gradual y uniforme.
Monitorea la acción en busca de signos de tensión o desalineación durante el uso.
Si sientes resistencia, detente inmediatamente y reevaluar el ajuste.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier cabeza de llave dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. En su lugar, considera opciones de reciclaje si
están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con la seguridad, el uso o la compatibilidad, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a su servicio al cliente para obtener más asistencia.

Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes garantizar un uso seguro y efectivo de las CABEZAS DE LLAVE
MODULARES SHORT ACTION CUSTOMS MODELO 8 WRENCH HEAD. Gracias por tu atención a la seguridad y
disfruta de tu producto.
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Guide de Sécurité pour les Têtes de Clé Modulaire

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Têtes de Clé Modulaire Modèle 8 Wrench Head. Ce document vous
fournira des informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée de ce produit, conformément aux
réglementations de sécurité des produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité

Utilisation Sécurisée: Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies pour
éviter tout risque de blessure ou de dommage.
Vérification du Produit: Avant chaque utilisation, vérifiez que la tête de clé et les butées sont en bon état. Ne
pas utiliser de pièces endommagées.
Environnement de Travail: Utilisez le produit dans un environnement propre et bien éclairé pour minimiser
les risques d'accidents.
Équipement de Protection: Portez toujours des équipements de protection appropriés, tels que des lunettes
de sécurité et des gants, lors de l'utilisation du produit.
Tenue des Enfants: Gardez ce produit hors de portée des enfants, car il peut présenter des risques de
sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation des Butées: Ne pas utiliser la tête de clé d'action SAC sans les butées appropriées. Cela pourrait
entraîner des dommages à votre action ou à la tête de clé.
Sélection du Modèle: Assurezvous de sélectionner le modèle approprié pour votre action. Consultez la liste
des modèles compatibles pour éviter des erreurs.
Retrait de l'Éjecteur: Pour les actions Bighorn TL, SR et Origin, assurezvous que l'éjecteur est retiré avant
d'utiliser la tête de clé.
Ajustement Correct: Assurezvous que la tête de clé est correctement ajustée à votre action pour éviter des
défaillances durant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Vérifiez que vous avez le bon modèle de tête de clé pour votre action.
Assurezvous que toutes les pièces sont en bon état.

Installation:

Fixez la tête de clé sur l'action en utilisant les butées appropriées.
Assurezvous que la tête est bien en place et ne bouge pas.

Utilisation:

Appliquez un couple adéquat lors de l'utilisation de la tête de clé pour éviter tout dommage.
Ne forcez pas la tête de clé si elle ne s'ajuste pas correctement. Vérifiez à nouveau le modèle et
l'installation.

Après Utilisation:

Nettoyez la tête de clé pour enlever tout débris ou résidu.
Rangez la tête de clé dans un endroit sec et sûr.

Instructions d'Élimination



Élimination Responsable: Éliminez le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets. Ne
jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Recyclage: Si possible, recyclez les matériaux en suivant les directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région.

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace des Têtes de Clé
Modulaire. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MODULAR
ACTION WRENCH HEADS SHORT ACTION CUSTOMS
MODEL 8 WRENCH HEAD ARC NUCLEUS /
ARCHIMEDES

Introduzione
Grazie per aver scelto le Teste Modulare per Chiave d'Azione SAC. Questa guida fornisce informazioni importanti
sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo
sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo con i paraurti SAC corretti. L'uso della chiave d'azione SAC senza
paraurti può causare danni e infortuni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il modello della testa sia compatibile con l'azione della tua arma.
Utilizza la testa della chiave d'azione solo per le azioni specificate nel manuale.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere la testa della chiave d'azione.
Non forzare mai la chiave d'azione durante l'uso. Se incontri resistenza, verifica che sia installata
correttamente.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Se necessario, rimuovi l'espulsore se stai utilizzando il Modello 7.

Installazione:

Seleziona il modello corretto della testa della chiave d'azione in base all'azione della tua arma.
Posiziona la testa della chiave d'azione sull'azione, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Utilizza i paraurti SAC appropriati per garantire una vestibilità sicura.

Uso:

Esegui l'operazione di serraggio con cautela, applicando una coppia uniforme.
Controlla frequentemente che la testa della chiave d'azione sia ben fissata.
Dopo l'uso, rimuovi la testa della chiave d'azione e riponi il prodotto in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di attrezzature e accessori per armi.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per la corretta eliminazione del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e una descrizione del problema a portata di mano per facilitare
l'assistenza.

Seguendo queste istruzioni, potrai utilizzare in sicurezza le Teste Modulare per Chiave d'Azione SAC e garantire la
tua sicurezza e quella degli altri. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.



MODULAR ACTION WRENCH HEADS SHORT ACTION
CUSTOMS MODEL 8 WRENCH HEAD ARC NUCLEUS /
ARCHIMEDES

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup głowicy klucza akcyjnego Modular Action Wrench Head Model 8. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
wskazówkami dotyczącymi użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj głowicy klucza akcyjnego SAC tylko w połączeniu z odpowiednimi podkładkami SAC. Podkładki te są
dostępne wyłącznie w zestawie Modular Action Wrench Kit.
Zawsze sprawdzaj, czy głowica klucza jest odpowiednia do używanej akcji. Niektóre akcje mogą nie być
kompatybilne z modelami głowic kluczy akcyjnych.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny głowicy klucza. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń,
zaprzestań jej używania i skontaktuj się z producentem.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj głowicy klucza akcyjnego wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Zawsze upewnij się, że głowica jest prawidłowo zamocowana przed rozpoczęciem pracy.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania głowicy klucza, aby uniknąć uszkodzenia akcji lub samej
głowicy.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać głowicy klucza samodzielnie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Wybór odpowiedniego modelu: Upewnij się, że wybrany model głowicy klucza akcyjnego pasuje do Twojej
akcji. Oto kilka przykładów:

Model 1: Remington 700, Defiance Deviant/Ruckus/Rebel (nie pasuje do Defiance Elite), Impact 737,
Bergara B14, Lone Peak Fuzion.
Model 2: Winchester M70, FN SPR, Springfield 1903.
Model 3: American Rifle Company Mausingfield.
Model 4: BAT Machine TR i podobne.
Model 5: Tikka T3.
Model 6: Howa 1500, Borden, Kelbly’s, Savage®.
Model 7: Bighorn TL, SR i Origin (wyrzutnik musi być usunięty), Gunwerks GLR Lewa i Prawa, Savage
Small Shank.
Model 8: American Rifle Company Nucleus/Archimedes.
Model 9: Curtis Custom (nie będą działać z akcjami Terminus).
Model 10: Defiance Elite, Pierce, Tuebor Raider.
Model 11: Śruby o średnicy .750″ Defiance, Surgeon XL.
Model 12: Sako A7.
Model 13: Surgeon 591.
Model 14: Terminus (będą działać z Curtis Customs).
Model 15: Sako TRG.
Model 20: McMillan TAC50.

Montaż głowicy klucza:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamocuj głowicę klucza akcyjnego na akcji zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy głowica jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Używaj głowicy klucza akcyjnego do regulacji akcji zgodnie z zaleceniami.
Monitoruj moment obrotowy i unikaj nadmiernej siły, aby nie uszkodzić akcji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Głowice klucza akcyjnego oraz ich elementy powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady, jeśli jest to możliwe. Skontaktuj się z lokalnymi
służbami, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub producentem. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie, takich jak numer
modelu i datę zakupu.

Zakończenie
Zastosowanie się do powyższych wskazówek pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie głowicy klucza
akcyjnego Modular Action Wrench Head Model 8. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanego
użytkowania.
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MODULAARIN TOIMINNON AVAINPÄÄT
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa MODULAARIN TOIMINNON AVAINPÄIDEN käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu erityisesti lapsille.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Käytä aina tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
ÄLÄ käytä SACtoimintoa avainpään kanssa ilman asianmukaisia SACpuskureita.
Puskureita on saatavilla vain Modular Action Wrench Kitin mukana.
Varmista, että avainpään malli vastaa käyttämääsi toimintoa.
Käytä vain suositeltuja malleja, jotta vältät vaurioita ja vaaratilanteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valitse sopiva avainpään malli toiminnollesi.
Varmista, että avainpää on kunnolla kiinnitetty ja lukittu paikalleen.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö

Käytä avainpäätä vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että työskentelet tasaisella ja vakaalla pinnalla.
Älä käytä liikaa voimaa, jotta vältät vaurioita tuotteelle tai itsellesi.

Hävittämisohjeet
Kierrätä tuote, jos se on mahdollista. Tarkista paikalliset kierrätysohjeet.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Noudata paikallisia sääntöjä ja määräyksiä tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on malli ja
sarjanumero valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käytön MODULAARIN TOIMINNON AVAINPÄIDEN kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för MODULAR ACTION
WRENCH HEADS SHORT ACTION CUSTOMS MODEL
8

Introduktion
Tack för att du har valt MODULAR ACTION WRENCH HEADS SHORT ACTION CUSTOMS MODEL 8. Detta
verktyg är designat för att säkerställa säker och effektiv användning av din vapenaction. Vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant innan användning för att garantera en säker och korrekt hantering av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast SAC action nyckelhuvud med rätt SAC bumpers.
Kontrollera att du väljer rätt modellnummer för den action du ska använda.
Använd inte produkten om du inte är säker på kompatibiliteten med din vapenaction.
Följ alltid instruktionerna för installation och användning noggrant.
Använd skyddsutrustning som handskar och skyddsglasögon vid hantering av verktyget.

Instruktioner för installation och användning

Identifiera din vapenaction: Kontrollera att din vapenaction är kompatibel med det valda SAC action
nyckelhuvudet.
Montering:

Fäst SAC bumpers på nyckelhuvudet om det krävs för din specifika action.
Sätt nyckelhuvudet på den angivna platsen på din vapenaction.

Användning:
Använd nyckelhuvudet för att justera eller montera delar av din vapenaction.
Se till att nyckelhuvudet sitter ordentligt innan du applicerar vridmoment.

Kontrollera åtgärder: Efter varje användning, kontrollera att inga delar har lossnat eller skadats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering för metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, se till att den kasseras på ett säkert och miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om produkten eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av MODULAR ACTION WRENCH HEADS SHORT ACTION CUSTOMS MODEL 8.
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Návod k bezpečnému používání MODULÁRNÍ HLAVY
KLÍČE AKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MODULÁRNÍ HLAVY KLÍČE AKCE od SHORT ACTION CUSTOMS. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní použití při manipulaci s vašimi akcemi. V tomto dokumentu
naleznete důležité informace o bezpečnosti, používání a likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pozorně přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti produktu v dobrém stavu a nepoškozené.
Při používání produktu vždy používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Nepoužívejte hlavu klíče SAC bez správných nárazníků SAC. Náražníky jsou k dispozici pouze s
Modulárním klíčem akce.
Při výběru hlavy klíče se ujistěte, že odpovídá vaší akci, aby se zajistil správný točivý moment a
minimalizovalo se riziko poškození.
Vyhněte se použití hlavy klíče na akcích, které nevyužívají counterbore na čelní straně hlavně, pokud není
přiložen krátký přední nárazník.
Při odstraňování vyhazovače z akcí modelů 7 a 9 postupujte opatrně a podle pokynů výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Výběr modelu:

Zvolte odpovídající číslo modelu pro akci, kterou chcete použít.
Zkontrolujte, zda je vaše akce uvedena v seznamu kompatibilních modelů.

Instalace:

Připevněte hlavu klíče na akci podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby byla hlava klíče správně umístěna a pevně držela.

Používání:

Používejte hlavu klíče pouze na určených akcích.
Při aplikaci točivého momentu dbejte na to, abyste nepřekročili doporučené hodnoty.
Po použití vždy zkontrolujte hlavu klíče a akci na známky poškození.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti produktu likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho zodpovědně a ekologicky.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na výrobce nebo
prodejce. Vždy je dobré mít na paměti, že bezpečnost je na prvním místě.

Děkujeme, že používáte naše produkty a dodržujete bezpečnostní pokyny!


